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 MANUEL DE RÉFÉRENCE

FXpar 3 MR Rév. 1

A propos de ce manuel
Le Manuel de Référence (MR) du FXpar 3 reprend des informations de base sur cet appareil notamment en matière de 
montage, d'options de menu et de valeurs DMX. Veuillez télécharger le manuel d'utilisation à partir du site internet 
www.chauvetdj.com pour plus de détails.
Clause de non Responsabilité
Les informations et caractéristiques contenues dans ce MR sont sujettes à modification sans préavis.
Consignes de Sécurité
Ces consignes de sécurité contiennent des informations importantes en matière d'installation, d'utilisation et d'entretien.

Nous contacter
En dehors des États-Unis, du Royaume-Uni, de l'Irlande, du Mexique ou du Benelux, contactez votre fournisseur si vous 
avez besoin d'assistance ou pour retourner un appareil. Veuillez consulter le site internet www.chauvetdj.com pour 
obtenir des informations pour nous contacter.
Contenu

• FXpar 3
• Cordon d'alimentation
• Fiche de garantie
• Manuel de référence

Préalable
Déballez votre FXpar 3 et assurez-vous que vous avez reçu toutes les pièces en bon état. Si la boîte et/ou son contenu 
semble endommagés, contactez immédiatement le transporteur, et non pas Chauvet.

• Cet appareil n'est pas adapté pour une installation permanente.
• Cet appareil DOIT être relié à un circuit mis à la terre et protégé.
• Toujours débrancher l'appareil de la source d'alimentation avant de le nettoyer ou de remplacer 

son fusible.
• NE PAS exposer directement les yeux à la source de lumière lorsque le produit est allumé.
• Veillez à ce que le cordon d'alimentation ne soit jamais pincé ou endommagé.
• Ne débranchez jamais cet appareil en tirant sur le cordon d'alimentation.
• En cas de montage de l'appareil en hauteur, veillez à toujours utiliser un câble de sécurité.
• NE PAS laisser de produit inflammable à proximité de l'appareil lorsque celui-ci fonctionne.
• NE PAS toucher au boîtier de l'appareil lorsqu'il est en fonctionnement, celui-ci pouvant être très 

chaud.

• La tension de la source d'énergie à laquelle est connecté cet appareil doit être dans la plage 
indiquée sur l'étiquette ou sur le panneau arrière de l'appareil.

• Cet appareil doit uniquement être utilisé en intérieur ! (IP20) Afin d'éviter tout risque d'incendie ou 
de décharge électrique, veillez à n'exposer cet appareil ni à la pluie ni à l'humidité.

• Installez toujours cet appareil dans un endroit bien ventilé à au moins 50 cm (20 po) des surfaces 
adjacentes.

• Assurez-vous qu'aucune fente de ventilation de l'appareil n'est obstruée.
• Ne connectez jamais cet appareil à un variateur ou un rhéostat.
• Lors du remplacement du fusible, utilisez le même type et le même ampérage.
• Utilisez EXCLUSIVEMENT le support de suspension/fixation pour soulever cet appareil.
• La température ambiante maximale est de 40 °C (104 °F). Ne faites pas fonctionner cet appareil 

à des températures plus élevées.
• En cas de sérieux problèmes de fonctionnement, arrêtez l'appareil immédiatement.
• NE PAS ouvrir cet appareil. Il ne contient aucune pièce réparable par l'utilisateur.
• Durant les périodes de non-utilisation, pour éviter tout usure inutile et pour prolonger la durée de 

vie, éteignez complètement l'appareil en le débranchant ou en coupant le disjoncteur.

PDF P
ro 

Eva
lua

tio
n

www.chauvetdj.com
www.chauvetdj.com
http://www.pdfpro10.com/link/fr/link.php?lpage=buy&uId=5370495


FR

12FXpar 3 MR Rév. 1

MANUEL DE RÉFÉRENCE

Description de l'appareil
Le FXpar 3 est un projecteur LED à effets doté d’une technologie infrarouge et proposant des couleurs statiques et des 
programmes automatisés facilement contrôlables avec la télécommande IRC-6 optionnelle. Il combine trois types de 
technologie LED avec ses 3 LED quadricolores, 27 LED SMD blanches et 18 LED SMD tricolores. Contrôlez les LED 
blanches, tricolores et quadricolores de manière indépendante pour obtenir de spectaculaires effets dynamiques.
Vue d'ensemble du produit

Alimentation CA
Cet appareil est doté d'une alimentation universelle qui peut prendre en charge toute tension d'entrée comprise entre 100 
et 240 VCA, 50/60 Hz.

Chaînage électrique
Pour savoir combien de projecteurs FXpar 3 peuvent être chaînés entre eux au maximum sur du 120 V ou du 240 V, 
veuillez consulter le manuel de l'utilisateur ou l'étiquette sur l'appareil.
Remplacement des fusibles

1. Débranchez l'appareil.
2. Calez la pointe d'un tournevis à tête plate dans la fente du porte-fusible.
3. Soulevez le capuchon de sécurité hors du boîtier.
4. Enlevez le fusible grillé logé dans le clip sur le devant du capuchon de sécurité et remplacez-le par un fusible de 

même type et de même ampérage.
5. Remettez le porte-fusible en place puis rebranchez.

Durant les périodes de non-utilisation, pour éviter toute usure inutile et pour prolonger la durée 
de vie, éteignez complètement l'appareil en le débranchant ou en coupant le disjoncteur.
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 MANUEL DE RÉFÉRENCE

FXpar 3 MR Rév. 1

Montage
Avant de monter cet appareil, veuillez lire les Consignes de Sécurité.
Schéma de montage

Description du panneau de commande

Menu carte

BOUTON FONCTION
<MENU> Permet de sortir du menu ou de la fonction en cours

<UP> Permet de naviguer vers le haut dans la liste du menu et d'incrémenter une valeur numérique 
dans une fonction

<DOWN> Permet de naviguer vers le bas dans la liste du menu et de décrémenter une valeur numérique 
dans une fonction

<ENTER> Active l'entrée de menu actuellement affichée ou confirme la valeur actuellement sélectionnée 
pour la fonction en cours de sélection

MODE NIVEAUX DE PROGRAMMATION DESCRIPTION

Mode DMX 3Ch d001–510 Mode DMX à 3 canaux
9Ch d001–504 Mode DMX à 9 canaux

Couleurs 
statiques C-- C 1–22 Couleurs statiques

Programmes 
automatiques P-- P 1–10 Programmes automatiques

Vitesse S-- S 1–100 Vitesse de programme pour P 1–10
Gradateur de 
programme dIM L 1–255 Gradateur LED quadricolores pour les programmes

Activation par 
le son Snd Snd1–8 Programmes sons-activés

Mélange de 
couleur 

personnalisée
u--

r000–255 Couleurs statiques personnalisées
Combinaison de rouge, vert, bleu et ultraviolet
Remarque : il n’est possible d’en utiliser que trois 
simultanément

g000–255
b000–255
u000–255
S000–100 Vitesse de stroboscopes SMD

Mode 
infrarouge SEt on

Permet d'activer ou désactiver l'infrarougeoFF

Câble de sécurité
(par exemple modèle 
CH-05 de Chauvet)

Pince
(par exemple modèle CLP-15N de 

Chauvet)

Support de montage

Poignées de réglage des 
supports de montage
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MANUEL DE RÉFÉRENCE

Chaînage DMX

Adresse de départ
Pour permettre un accès à l'ensemble des canaux de chaque mode DMX, l'adresse DMX maximale recommandée est 
504.
Connexion maître/esclave
Le FXpar 3 utilise une connexion de données DMX pour le fonctionnement de son mode maître/esclave. Les instructions 
pour la connexion et la configuration de cet appareil pour le fonctionnement en maître/esclave sont indiquées dans le 
manuel d'utilisation.
IRC-6 (Télécommande par infrarouge)
Le FXpar 3 est compatible avec la télécommande infra-rouge (IRC-6) de CHAUVET DJ. Pour plus d'informations sur 
l'IRC-6 ou pour télécharger les instructions, rendez-vous à l'adresse www.chauvetdj.com.
Valeurs DMX
9Ch

CANAL FONCTION VALEUR POURCENTAGE/PARAMÉTRAGE
1 Par rouge 000 255 0–100%
2 Par vert 000 255 0–100%
3 Par bleu 000 255 0–100%
4 Par UV 000 255 0–100%

5 Stroboscope des Par
000 Pas de fonction

001 250 Stroboscope lente à rapide
251 255 Stroboscope son-activés

6 LED SMD RGB

000 005 Pas de fonction
006 021 Rouge
022 037 Vert
038 053 Bleu
054 069 Rouge + Vert
070 101 Rouge + Bleu
102 117 Vert + Blue
118 133 Rouge + Vert + Bleu
134 149 Programme automatique 1
150 165 Programme automatique 2
166 181 Programme automatique 3
182 197 Programme automatique 4
198 213 Programme automatique 5
214 229 Programme automatique 6
230 245 Programme automatique 7
246 255 Programme automatique 8

7

Stroboscope des LED 
SMD RGB (lorsque le 
canal 6 est entre 
006 133)

000 Pas de fonction
001 250 Stroboscope lente à rapide
251 255 Stroboscope son-activés

Vitesse de programme 
des LED SMD RGB
(lorsque le canal 6 est 
entre 134 255)

000 250 Vitesse lente à rapide

251 255 Activation par le son
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FXpar 3 MR Rév. 1

9Ch (suite)

3Ch

CANAL FONCTION VALEUR POURCENTAGE/PARAMÉTRAGE

8 LED SMD blanches

000 005 Pas de fonction
006 030 Allumées
031 055 Programme automatique 1
056 080 Programme automatique 2
081 105 Programme automatique 3
106 130 Programme automatique 4
131 155 Programme automatique 5
156 180 Programme automatique 6
181 205 Programme automatique 7
206 230 Programme automatique 8
231 255 Programme automatique 9

9

Stroboscope des LED 
SMD blanches 
(lorsque le canal 8 est 
entre 006 030)

000 Pas de fonction
001 250 Stroboscope lente à rapide
251 255 Stroboscope son-activés

Vitesse de programme 
des LED SMD 
blanches (lorsque le 
canal 8 est entre 
031 255)

000 250 Vitesse lente à rapide

251 255 Activation par le son

CANAL FONCTION VALEUR POURCENTAGE/PARAMÉTRAGE

1 Programmes 
Automatiques

000 005 Pas de fonction
006 030 Programme automatique 1
031 055 Programme automatique 2
056 080 Programme automatique 3
081 105 Programme automatique 4
106 130 Programme automatique 5
131 155 Programme automatique 6
156 180 Programme automatique 7
181 205 Programme automatique 8
206 230 Programme automatique 9 (Programme son-activé 8)
231 255 Programme automatique 10 (Programme son-activé 8)

2 Vitesse du 
programme

000 250 Vitesse lente à rapide
251 255 Activation par le son

3

Par Gradateur (lorsque 
le canal 1 est entre 
006 205)

000 Pas de fonction

001 255 1–100%

Pas de fonction 
(lorsque le canal 1 est 
entre 206 255)

000 255 Pas de fonction
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SCHNELLANLEITUNG

Über diese Schnellanleitung
In der Schnellanleitung des FXpar 3 finden Sie die wesentlichen Produktinformationen, wie etwa über die Montage, 
Menüoptionen und DMX-Werte des Geräts. Laden Sie für weiterführende Informationen unter www.chauvetdj.com das 
Benutzerhandbuch herunter.
Haftungsausschluss
Die in dieser Anleitung aufgeführten Informationen und Spezifikationen können ohne vorherige Ankündigung geändert 
werden.
Sicherheitshinweise
Diese Sicherheitshinweise enthalten wichtige Informationen über die Montage, Verwendung und Wartung des Geräts.

Kontakt
Kunden außerhalb der USA, GB, Irland, Mexiko oder Benelux wenden sich an ihren Lieferanten, um den Kundensupport 
in Anspruch zu nehmen oder ein Produkt zurückzuschicken. Kontaktinformationen finden Sie unter www.chauvetdj.com.
Packungsinhalt

• FXpar 3
• Netzkabel
• Garantiekarte
• Schnellanleitung

Start
Packen Sie Ihren FXpar 3 aus und überprüfen Sie, ob Sie alle Teile unbeschädigt erhalten haben. Wenn die Verpackung 
beschädigt ist, benachrichtigen Sie umgehend das Transportunternehmen, nicht jedoch Chauvet.

• Dieses Produkt eignet sich nicht für eine permanente Installation.
• Schließen Sie dieses Produkt NUR an einen mit der Erde verbundenen und geschützten 

Stromkreis an.
• Trennen Sie das Gerät von der Stromquelle, bevor Sie es reinigen oder die Sicherung 

auswechseln.
• NIEMALS in die Lichtquelle schauen, während das Gerät eingeschaltet ist.
• Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel nicht gequetscht oder beschädigt ist.
• Ziehen Sie beim Trennen des Geräts von der Stromversorgung nie am Kabel.
• Bei Montage über Kopf immer ein Sicherungsseil verwenden.
• KEINE entflammbaren Materialien während des Betriebs in der Nähe des Geräts lagern.
• NIEMALS während des Betriebs das Gehäuse berühren, da dies sehr heiß wird.

• Die Spannung der Schukosteckdose, an die Sie das Gerät anschließen, muss sich innerhalb des 
Spannungsbereiches befinden, der auf dem Hinweisschild oder dem rückwärtigen Bedienfeld des 
Geräts angegeben ist.

• Dieses Gerät darf nur im Innenbereich verwendet werden. (IP20) Um das Risiko von Bränden oder 
elektrischen Schlägen zu vermeiden, dürfen Sie das Gerät nicht Regen oder Feuchtigkeit 
aussetzen.

• Installieren Sie das Gerät an einem Ort mit ausreichender Belüftung und mit einem Abstand von 
50 cm zu den angrenzenden Flächen.

• Stellen Sie sicher, dass die Lüftungsöffnungen im Gehäuse des Geräts nicht verschlossen sind.
• Schließen Sie dieses Gerät niemals an einen Dimmer oder Regelwiderstand an.
• Achten Sie beim Auswechseln der Sicherung darauf, den gleichen Typ mit den gleichen Werten 

zu verwenden.
• Das Gerät NUR an den Hänge-/Befestigungsbügeln oder Griffen tragen.
• Die maximal zulässige Umgebungstemperatur beträgt 40 °C. Nehmen Sie das Gerät nicht bei 

höheren Temperaturen in Betrieb.
• Bei ernsthaften Betriebsproblemen stoppen Sie umgehend die Verwendung des Geräts.
• Dieses Gerät NICHT öffnen. Die eingebauten Komponenten sind für den Kunden wartungsfrei.
• Um unnötigen Verschleiß zu vermeiden und die Lebensdauer des Geräts zu verlängern, trennen 

Sie während längerer Perioden des Nichtgebrauchs das Gerät vom Stromnetz – entweder per 
Trennschalter oder durch Herausziehen des Steckers aus der Steckdose.
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Contact Us

Outside the U.S., United Kingdom, Ireland, Mexico or Benelux, contact the dealer of record. Follow the instructions to 
request support or to return a product. Visit our website for contact details.

World Headquarters

General Information Technical Support
Address: 5200 NW 108th Ave. Voice: (844) 393-7575

Sunrise, FL 33351 Fax: (954) 756-8015
Voice: (954) 577-4455 Email: chauvetcs@chauvetlighting.com

Fax: (954) 929-5560 Website
Toll Free: (800) 762-1084  www.chauvetlighting.com

EUROPE
General Information Technical Support

Address: Stokstraat 18 Email: eutech@chauvetlighting.eu
9770 Kruishoutem Website

Belgium  www.chauvetlighting.eu
Voice: +32 9 388 93 97

General Information Technical Support
Address: Unit 1C Email: uktech@chauvetlighting.com

Brookhill Road Industrial Estate
Pinxton, Nottingham, UK Website

NG16 6NT  www.chauvetlighting.co.uk
Voice: +44 (0) 1773 511115

Fax: +44 (0) 1773 511110

MEXICO
General Information Technical Support

Address: Av. de las Partidas 34 - 3B, Zona
Industrial Lerma

Email: servicio@chauvet.com.mx

Lerma, Edo. de México, CP 52000 Website 
Voice: +52 (728) 285-5000  www.chauvet.com.mx

FXpar 3 QRG Rev. 1 ML6
© Copyright 2016 Chauvet
All rights reserved
Printed in the P.R.C.
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